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Dalykas: 2019–2023 m. e. teisingumo veiksmų plano projektas 
  

Delegacijoms toliau pateikiamas 2019–2023 m. e. teisingumo veiksmų plano projektas su 

pakeitimais, padarytais atsižvelgiant į 2018 m. rugsėjo 24 d. ekspertų grupės e. teisingumo veiksmų 

plano klausimais posėdyje ir 2018 m. spalio 16 d. E. teisės darbo grupės (e. teisingumas) posėdyje 

pateiktas pastabas ir raštu pateiktas pastabas. 

Dabar ši redakcija bus pateikta Nuolatinių atstovų komitetui ir Tarybai priimti. 
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I. Įvadas 

 

1. Europos e. teisingumo strategija (toliau – strategija) ir veiksmų planas atnaujinami, kadangi 

baigiasi dokumentų1, kurie buvo priimti 2014–2018 m. laikotarpiui, galiojimas. 

 

2. Strategijoje pateikiama veiksmų, kuriuos reikia įtraukti į veiksmų planą, ir jų įgyvendinimo 

vizija ir pagrindžiami visi trys tikslai: galimybė susipažinti su informacija2, e. ryšys 

teisingumo srityje3 ir sąveikumas4. Tačiau joje nepateikiama jokia nuoroda dėl konkrečių 

projektų, kuriuos numatoma įgyvendinti. Šie projektai nurodyti veiksmų plane, kuris skirtas 

strategijos vizijai įgyvendinti, išdėstant juos taip, kad būtų atspindėti visi trys tikslai. 

 

3. Veiksmų plane pateikiamas projektų, kuriuos numatoma įgyvendinti 2019–2023 m. 

laikotarpiu, sąrašas – nurodomi dalyviai, praktinio įgyvendinimo veiksmai ir atitinkamas 

dalyvių indėlis. Projektui gali vadovauti valstybė narė, Komisija, Leidinių biuras, kita 

organizacija arba keli šie subjektai; jiems teks atsakomybė koordinuoti su projektu susijusį 

darbą ir jam vadovauti siekiant sėkmingai įgyvendinti projektą. Visi susiję dalyviai ir 

suinteresuotieji subjektai išlieka atsakingi už jiems skirtos projekto dalies įgyvendinimą. 

 

4. Toliau apibūdintus veiksmus įvertino ir atrinko valstybių narių ekspertai remdamiesi 

e. teisingumo strategijoje išdėstytais kriterijais. 

 

                                                 
1 2014–2018 m. Europos e. teisingumo strategijos projektas (OL C 376, 2013 12 21, p. 7–11) 

ir 2014–2018 m. Europos e. teisingumo daugiametis veiksmų planas (OL C 182, 2014 6 14, 

p. 2–13). 
2 Dok. WK 2894/2018 REV 2 12–17 punktai. 
3 Dok. WK 2894/2018 REV 2 18–22 punktai. 
4 Dok. WK 2894/2018 REV 2 40 punktas. 
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II. Galimybė susipažinti su informacija 

 

5. Kaip ir 2014–2018 m. e. teisingumo veiksmų plano5 atveju, e. teisingumo portale turėtų būti teikiama bendra informacija piliečiams, įmonėms, 

praktikuojantiems teisininkams ir teisminėms institucijoms apie ES ir valstybių narių teisės aktus ir teismų praktiką. Tuo pat metu EUR-Lex 

interneto svetainėje turėtų būti pateikiama informacija apie ES teisę ir teismų praktiką, kartu teikiant informaciją apie tai, kaip valstybės narės 

perkelia ES direktyvas į nacionalinę teisę. 

 

A. Bendra informacija apie teisingumą 

 

1. E. teisingumo portalo tobulinimas 

 

6. E. teisingumo portalas gali būti pagerintas įgyvendinant portalo patobulinimus, pavyzdžiui, įdiegiant centrinę užklausos priemonę arba išplečiant 

dinamines funkcijas. Europos e. teisingumo portalo, kaip vieno langelio principu veikiančio portalo, vaidmuo turėtų būti toliau stiprinamas 

įgyvendinant numatytus patobulinimus. 

 

7. Šie patobulinimai skirti tam, kad portalas taptų patogesnis naudoti ir labiau išbaigtas. Tiek statinis, tiek dinaminis turinys turėtų būti papildyti 

nauja informacija ir funkcijomis. 

 

                                                 
5 2014–2018 m. Europos e. teisingumo daugiamečio veiksmų plano (OL C 182, 2014 6 14, p. 2–13) 15 punktas. 
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Nr. 
Projekto 

pavadinimas 
Pasiūlė Projekto tikslai 

Veiksmai, kurių 
reikia imtis 

Projekto 
vadovas 

Indėlis 

Valstybės narės Komisija Darbo grupė Kiti partneriai 

1 
E. teisingumo 

portalo 
patobulinimai 

Komisija 

• Sukurti naujas 
e. teisingumo 

portalo funkcijas, 
pavyzdžiui, 

centrinę užklausos 
priemonę 

• Išplėsti portalo 
dinaminių funkcijų 

aprėptį 
• Įdiegti ieškinių 

dėl nedidelių sumų 
vediklį 

• Praturtinti 
portalo statinį 

turinį 

• Analizuoti ir 
įgyvendinti su 
e. teisingumo 

portalu susijusias 
priemones 

• Nustatyti naujo 
naudingo turinio 
aprėptį ir rinkti 

informaciją 
• Išplėsti esamų 

priemonių, 
pavyzdžiui, BRIS, 

aprėptį 
• Sukurti bendrą 
paieškos sąsają, 
kad naudotojai 

galėtų teikti 
užklausas 

tarpusavyje 
sujungtuose 
registruose ir 

duomenų bazėse 
(centrinė užklausos 

priemonė) 

Komisija 

• Teikia 
informaciją 

Komisijai dėl 
naujos 

informacijos 
skelbimo portale 

• Nuolat 
atnaujina statinį 

turinį 
• Dalyvauja 

įgyvendinant 
esamas 

priemones 

• Sukuria 
priemones, 

kurios būtinos 
portalui tobulinti 

• Užtikrina 
statinio turinio 
vertimą į visas 
ES oficialiąsias 

kalbas 

• Stebi portalo 
įgyvendinimą, 

visų pirma 
atlikdama galimų 

problemų 
vertinimą 

• Veikia kaip 
kontaktinis 

punktas, skirtas 
informacijos 

rinkimui 
valstybėse 

narėse 

Profesinės ir 
teisinės 

organizacijos, 
visų pirma 
Europos 

teisminis tinklas 
civilinėse ir 

komercinėse 
bylose: 

toks pat indėlis 
kaip valstybių 

narių tais 
atvejais, kai jos 

atlieka vaidmenį, 
panašų į 

valstybių narių 
vaidmenį 
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2. Registrų sujungimas 

8. Europos e. teisingumo portalas taip pat turėtų veikti kaip viena bendra prieiga prie tarpusavyje sujungtų nacionalinių registrų, kurie yra svarbūs teisingumo 

srityje. Šiuos registrus tvarko nacionalinės institucijos arba profesinės įstaigos. Jų tikslas – sudaryti palankesnes sąlygas teisingumo vykdymui ir naudojimuisi 

teise kreiptis į teismą. 

 

9. Tarpusavyje sujungtus registrus užtikrina ir prižiūri atsakingos vietos organizacijos, ar tai būtų valdžios institucijos, ar specialistų asociacijos6. Portalas veikia 

kaip centrinė prieiga prie šių registrų, tačiau jame nėra saugoma jų centralizuota kopija. Už ES lygmeniu įsteigtos prieigos priežiūrą toliau atsako Komisija. 

                                                 
6 Pagal dok. WK 2894/2018 REV 2 pateiktos E. teisingumo strategijos 38 ir 39 punktuose išdėstytą decentralizacijos principą. 
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Nr. 
Projekto 

pavadinimas 
Pasiūlė Projekto tikslai 

Veiksmai, kurių 
reikia imtis 

Projekto 
vadovas 

Indėlis 

Valstybės narės Komisija Darbo grupė Kiti partneriai 

2 
Žemės 

registrų 
sujungimas 

Austrija 

• Sukurti valstybių 
narių žemės 

registrų jungtį 
• Sukurti užklausos 
pateikimo žemės 

registruose 
priemonę 

• Nacionalinį (-ius) 
žemės registrą (-us) 

prijungti prie 
e. teisingumo 

portale pateiktos 
Žemės registrų 
jungties (LRI) 
taikomosios 
programos, 

įskaitant teismų 
specialistų, kurie 

gali naudotis 
privilegijuotomis 

funkcijomis, 
tapatumo 

nustatymą ir 
leidimų jiems 

suteikimą 
• Įgyvendinti su LRI 
susijusių mokesčių 
mokėjimui skirtą 

e. mokėjimo 
sprendimą 

Komisija 

Nacionalinį (-ius) 
žemės registrą (-
us) prijungia prie 
LRI taikomosios 

programos 

• E. teisingumo 
portale įdiegia 

daugiakalbę LRI 
užklausos 
taikomąją 
programą 

• Įgyvendina 
mokesčių 

mokėjimui skirtą 
e. mokėjimo 
sprendimą 

• Stebi, kaip 
valstybės narės 

ir Komisija 
užtikrina 

įgyvendinimą 
• Dalijasi 

informacija ir 
praktika registrų 
įgyvendinimo ir 

jų sujungimo 
srityje 

Specialistai, 
pavyzdžiui, 
geografai ar 
geometrai: 

• galbūt teikia 
paramą kuriant 

registrus 
• Teikia 

duomenis 
registrams 

Praktikuojantys 
teisininkai, 
pavyzdžiui, 
notarai ar 

advokatai, arba 
bendrovės, 
pavyzdžiui, 

bankai: 
naudojasi 
sujungimu 
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Nr. 
Projekto 

pavadinimas 
Pasiūlė Projekto tikslai 

Veiksmai, kurių 
reikia imtis 

Projekto 
vadovas 

Indėlis 

Valstybės narės Komisija Darbo grupė Kiti partneriai 

3 
Surasti 
teismo 
antstolį 

Komisija 

• Išplėsti katalogo 
„Surasti teismo 

antstolį“ aprėptį 
• Pateikti 

išsamesnės 
informacijos apie 

nacionalines 
vykdymo 

užtikrinimo 
procedūras ir 

teismo 
antstolių / vykdymo 

užtikrinimo 
institucijų skyrimo 

mechanizmus 

• Propaguoti 
katalogą „Surasti 
teismo antstolį“ ir 

plėsti jo aprėptį 
• Tobulinti 

programinę įrangą, 
skirtą 

nacionaliniams 
teismo 

antstolių / vykdymo 
užtikrinimo 
institucijų 

katalogams kurti 
• Rengti 

informacijos 
tinklalapius 

Komisija 
ir 

Europos 
teismo 

pareigūnų 
rūmai 
(CEHJ) 

Derina 
veiksmus su 

nacionaliniais 
teismo 

antstolių 
rūmais, kad 

būtų sudarytos 
sąlygos 

katalogo 
sukūrimui 

E. teisingumo 
portale 

integruoja 
išplėstą 

priemonę 
„Surasti teismo 

antstolį“ 

Veikia kaip 
kontaktinis 

punktas, skirtas 
nacionalinėms 

teismo 
antstolių / vykdymo 

užtikrinimo 
institucijų 

asociacijoms 

Nacionaliniai 
teismo 

antstolių 
rūmai: 
sukuria 

nacionalinius 
katalogus 
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3. Prieiga prie duomenų rinkinių 

 

10. Portale turėtų būti suteikta prieiga ne tik prie registrų, bet ir prie duomenų, susijusių su teise kreiptis į teismą. 

 

11. Šie duomenų rinkiniai, kaip ir pirmiau aptarti registrai, būtų tarpusavyje sujungti per portalą. Už jų priežiūrą būtų atsakingi vietos suinteresuotieji subjektai. 

 

Nr. 
Projekto 

pavadinimas 
Pasiūlė Projekto tikslai 

Veiksmai, kurių 
reikia imtis 

Projekto 
vadovas 

Indėlis 

Valstybės narės Komisija Darbo grupė Kiti partneriai 

4 

Baudžiamojo 
teismo 

duomenų 
bazė 

Austrija 

Įsteigti centrinį 
kontaktinį punktą, 

skirtą 
kompetentingų 

institucijų 
duomenims apie 

tam tikras teisines 
priemones 

baudžiamosiose 
bylose, pavyzdžiui, 

Europos tyrimo 
orderį arba 

savitarpio teisinę 
pagalbą 

baudžiamosiose 
bylose  

• Nustatyti 
pagrindines 

teisines priemones 
ir teisinę 

kompetenciją 
baudžiamosioms 

byloms 
• Teismo duomenų 

bazės struktūrą 
pritaikyti 

priemonių 
baudžiamosiose 

bylose poreikiams 

Komisija 
Teikia ir tvarko 
nacionalinius 

duomenis 

• Pritaiko 
Europos teismų 
duomenų bazę 

• Nustato 
teisines 

priemones 

Stebi duomenų 
bazės 

atnaujinimą 

Europos 
teisminis tinklas 
baudžiamosiose 

bylose: 
veikia kaip 
kontaktinis 

punktas, skirtas 
informacijos 
rinkimui ir 

prašymams dėl 
atnaujinimo 
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Nr. 
Projekto 

pavadinimas 
Pasiūlė Projekto tikslai 

Veiksmai, kurių 
reikia imtis 

Projekto 
vadovas 

Indėlis 

Valstybės narės Komisija Darbo grupė Kiti partneriai 

5 
Varžytynių 
2 etapas 

Italija 

Europos 
e. teisingumo 

portale sukurti 
bendrą paieškos 
sistemą, skirtą 
valstybių narių 

skelbiamai 
informacijai apie 

pardavimus teismo 
sprendimu 

Nustatyti ir 
e. teisingumo 
portale įdiegti 

pardavimų teismo 
sprendimu 

paieškos sistemą 

Italija 

Įdiegia 
automatinį 

duomenų gavimo 
mechanizmą, 

jeigu yra sukurta 
nacionalinė 

sistema 

Europos 
e. teisingumo 
portale įdiegia 

paieškos sistemą 
ir susijusias 

funkcijas ir jomis 
naudojasi 

• Susitaria dėl 
turimos ir 

privalomos 
informacijos 

• Nustato 
paieškos 

sistemos aprėptį 
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B. Galimybė susipažinti su teisine informacija 

 

1. Galimybė susipažinti su teisiniais duomenimis 

 

12. EUR-Lex suteikia galimybę susipažinti su ES teise, nacionalinės teisės aktais, kuriais ES teisės aktai perkeliami į nacionalinę teisę, Teisingumo Teismo 

praktika ir su ES teise susijusia nacionaline teismų praktika. Prieiga prie teisinių duomenų taip pat turėtų būti palengvinta naudojant identifikatorius, skirtus 

teisės aktams ir teismų praktikai, – jie suteikia galimybę lengviau analizuoti teisinius duomenis. 

 

13. Skelbiant teismų praktiką turi būti atsižvelgiama į duomenų apsaugos gaires. Siekiant palengvinti šį skelbimą turi būti sukurtos automatinės pseudoniminimo 

arba anoniminimo priemonės. 

 

Nr. 
Projekto 

pavadinimas 
Pasiūlė Projekto tikslai 

Veiksmai, kurių 
reikia imtis 

Projekto 
vadovas 

Indėlis 

Valstybės narės 
Europos 

Sąjungos leidinių 
biuras 

Darbo grupė Kiti partneriai 

6 EUR-Lex 
ES 

leidinių 
biuras 

Tobulinti EUR-Lex 
interneto svetainę 
(paieškos sistemą, 
naudotojų patirtį, 

atnaujinimą, 
duomenų 

eksportavimą ir 
t. t.) 

• Gerinti paieškos 
funkciją 
• Rodyti 

informaciją 
išsamiau ir 
patogiau 

naudotojui 
• Sudaryti sąlygas 

aktų rinkinių 
eksportavimui 

ES 
leidinių 
biuras 

Savanorišku 
pagrindu 

atnaujina teisinę 
informaciją, visų 
pirma perkėlimo 

į nacionalinę 
teisę priemonių 

srityje 

Tobulina EUR-
Lex 

Stebi funkcijų 
diegimą ir 

atnaujinimą 
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Nr. 
Projekto 

pavadinimas 
Pasiūlė Projekto tikslai 

Veiksmai, kurių 
reikia imtis 

Projekto vadovas 

Indėlis 

Valstybės 
narės 

Komisija / Europos 
Sąjungos leidinių 
biuras (ES leidinių 

biuras) 

Darbo grupė 
Kiti 

partneriai 

7 

Europos 
teismų 

praktikos 
identifikatorius 

(ECLI) 

Nyderlandai 

• Padidinti 
teismų / valstybių 
narių, kurios savo 

teismų 
sprendimams 
priskiria ECLI, 

skaičių 
• Išplėsti ECLI 

naudojimo 
galimybes 

Didinti ECLI skirtų 
taikomųjų 

programų įvairovę 
didinant į ECLI 

struktūrą įtrauktų 
funkcijų 

(santraukos, 
vertimai raštu, 

teisinės nuorodos, 
patobulintos 

naudotojų 
sąsajos) skaičių 

Nyderlandai 

Įdiegia ECLI 
ir kuria 

naujas ECLI 
funkcijas 

Komisija: 
prižiūri ECLI 

paieškos sistemą 
ES leidinių biuras: 

remia ECLI 
plėtojimą 

Stebi ir 
koordinuoja su 

ECLI susijusį darbą  

Teisiniai 
tinklai ir 

profesinės 
organizacijos: 

teikia 
duomenis  

8 

Europos teisės 
aktų 

identifikatorius 
(ELI) 

ES leidinių 
biuras ir 

Liuksemburgas 

Palengvinti 
prieigą prie per 
nacionalines, 

Europos ir 
visuotines 

teisinės 
informacijos 

sistemas 
paskelbtos 

teisinės 
informacijos, 
dalytis ja ir 
sujungti ją 

• Užtikrinti su ELI 
susijusių 

specifikacijų 
vystymą ir 
priežiūrą 

struktūrizuotoje 
sistemoje 

• Reguliariai 
keistis informacija 
ir gerąja praktika 

su kitais 
suinteresuotaisiais 

subjektais ELI 
įgyvendinimo 

klausimais 

Liuksemburgas 
ir ES leidinių 

biuras 

Prižiūri ir 
nuolat 

atnaujina 
ELI, kiek tai 

susiję su 
nacionalinės 
teisės aktais 

ES leidinių biuras: 
prižiūri ir nuolat 

atnaujina ELI, kiek 
tai susiję su ES 

teisės aktais 

Reguliariai keičiasi 
informacija ir 

gerosios praktikos 
pavyzdžiais su 

kitais 
suinteresuotaisiais 

subjektais ELI 
įgyvendinimo 

klausimais 
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Nr. 
Projekto 

pavadinimas 
Pasiūlė Projekto tikslai Veiksmai, kurių reikia imtis 

Projekto 
vadovas 

Indėlis 

Valstybės 
narės 

Europos 
Sąjungos 
leidinių 
biuras 

Darbo grupė 
Kiti 

partneriai 

9 

Teismų 
sprendimų dėl 

atvirųjų 
duomenų 

naudojimo 
anoniminimas ir 

pseudoniminimas 

Prancūzija 
ir Austrija 

• Sudaryti 
palankesnes 

sąlygas 
skaidriam ir 
prieinamam 

teismų 
sprendimų 
skelbimui 
• Sukurti 

priemones 
naudojantis 

dirbtinio 
intelekto (DI) 
technologija 

siekiant 
automatiškai 

anoniminti arba 
pseudoniminti 

teismų 
sprendimus 

pakartotiniam 
naudojimui 

• Nustatyti geriausią praktiką ir 
technines gaires dėl Bendrąjį 

duomenų apsaugos reglamentą 
atitinkančio automatinio 

anonimizuoto / pseudonimizuoto 
teismų sprendimų skelbimo 

• Sukurti DI priemonę siekiant 
automatiškai 

pseudoniminti / anoniminti 
teismų sprendimus naudojantis 

teismų sprendimų duomenų 
bazėmis  

Austrija 

Teikia 
duomenis, 
kurių reikia 

sistemai 
patikrinti 

(visų pirma 
gautus iš 

nacionalinės 
teismų 

duomenų 
bazės) 

Padeda 
atlikti analizę 

ir 
tobulinimus 

• Koordinuoja 
su priemone 
susijusį darbą 

• Nustato 
geriausią 

praktiką ir 
gaires dėl jos 
koncepcijos ir 
įgyvendinimo 
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2. Teisinių duomenų susiejimas 

 

14. Tarpusavyje susieti teisiniai duomenys padeda naudotojams greitai ir patikimai surasti atitinkamą informaciją. Teisiniai duomenys gali būti naudojami atvirųjų 

duomenų formatu siekiant padėti piliečiams, įmonėms ir teisminėms institucijoms tirti ir lyginti duomenis, kad juos būtų galima išanalizuoti ir prisidėti prie 

šiuos duomenis naudojančių taikomųjų programų, be kita ko, pasinaudojant dirbtinio intelekto teikiamais privalumais. 

 

Nr. 
Projekto 

pavadinimas 
Pasiūlė Projekto tikslai 

Veiksmai, kurių 
reikia imtis 

Projekto 
vadovas 

Indėlis 

Valstybės narės 
Europos 

Sąjungos leidinių 
biuras 

Darbo grupė Kiti partneriai 

10 
Teisinių 

duomenų 
susiejimas 

ES 
leidinių 
biuras 

• Toliau įgyvendinti 
ELI ir ECLI, kiek tai 

susiję su ES leidinių 
biuru 

• Geriau susieti ES 
teisę, nacionalines 

perkėlimo į 
nacionalinę teisę 

priemones ir 
teismų praktiką 

• Greičiau 
atnaujinti 

• Plėtoti susietus 
atviruosius 
duomenis 

• Tobulinti 
perdavimo 

priemones, skirtas 
nacionalinėms 

perkėlimo į 
nacionalinę teisę 

priemonėms ir 
atitinkamai teismų 

praktikai 
• Gerinti prieigos 
prie atitinkamų 

teisės aktų ir 
teismų praktikos 

sąveikumą 
• Teisės aktų 

tekstuose sukurti 
automatinius saitus 
į kitus teisės aktus 
ir teismų praktiką 

ES 
leidinių 
biuras 

• Pateikia 
reikiamus 
duomenis 

• Savanorišku 
pagrindu 
perduoda 

informaciją apie 
nacionalines 
perkėlimo į 

nacionalinę teisę 
priemones ir 
atitinkamą 

teismų praktiką 

• Įgyvendina 
priemones 

• Stebi 
perdavimą ir 
atnaujinimą 

• Veikia kaip 
kontaktinis 

punktas, skirtas 
Leidinių biurui 

• Stebi 
priemonių 

įgyvendinimą 
• Teikia 

grįžtamąją 
informaciją apie 

šių priemonių 
tinkamumą 

naudoti 
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3. Dirbtinis intelektas 

 

15. Nustatyta, kad dirbtinis intelektas yra vienas iš didžiausių pastarųjų metų pasiekimų informacinių ir ryšių technologijų srityje ir turėtų būti toliau plėtojamas 

ateinančiais metais. Jo poveikis e. teisingumo srityje dar nėra pakankamai išsamiai nustatytas. 

 

Nr. 
Projekto 

pavadinimas 
Pasiūlė 

Projekto 
tikslai 

Veiksmai, kurių reikia 
imtis 

Projekto vadovas 
Indėlis 

Valstybės narės Komisija Darbo grupė Kiti partneriai 

11 

Dirbtinis 
intelektas 

teisingumo 
srityje 

Komisija, 
Prancūzija 
ir Austrija 

• Nustatyti, 
kokį vaidmenį 

dirbtinis 
intelektas 

galėtų atlikti 
teisingumo 

srityje 
• Sukurti DI 
priemonę, 

skirtą teismo 
sprendimams 

analizuoti 

• Parengti ataskaitą, 
kurioje būtų apibūdinta 

dabartinė padėtis, 
susijusi su valstybėse 
narėse plėtojamomis 

dirbtinio intelekto 
priemonėmis 

• Kurti taikomąsias 
programas, skirtas 

naudoti nacionalinėse 
teisminėse institucijose, 

atsižvelgiant į 
konkrečius teisminių 
institucijų poreikius 

Prancūzija ir 
Komisija (kiek 
tai susiję su 

e. teisingumo 
portalu) 

• Teikia 
informaciją apie 

DI priemonių 
naudojimą jų 

teisminėse 
institucijose 

• Teikia 
grįžtamąją 

informaciją apie 
turimas DI 
priemones 

teisingumo srityje 
• Dalyvauja 

bandomajame 
projekte 

• Remia 
valstybių narių 

teisminių 
institucijų 

naudojamas DI 
priemones 
• Apsvarsto 

galimybę 
sukurti DI 

priemones, 
skirtas 

e. teisingumo 
portalui 

• Parengia 
ataskaitą, 

kurioje būtų 
apibūdinta 
dabartinė 

padėtis, susijusi 
su valstybėse 

narėse 
plėtojamomis 

dirbtinio 
intelekto 

priemonėmis 

Europos 
advokatūrų ir 

teisininkų 
draugijų taryba 

(CCBE): 
parengia ES 
teisininkų 

naudojimosi 
dirbtiniu intelektu 

vadovą 

12 

E. teisingumo 
portalo 

pokalbių 
robotas 

Austrija 

Sukurti 
pokalbių 

robotą, kuris 
padėtų 

naudotojui ir 
nukreiptų jį 
ten, kur jis 

galėtų surasti 
ieškomą 

informaciją 

• Nustatyti pokalbių 
roboto naudojimo 

e. teisingumo portale 
atvejus 

• Sukurti ir įdiegti šį 
pokalbių robotą  

Austrija ir 
Komisija (kiek 
tai susiję su 

e. teisingumo 
portalu) 

• Prisideda prie 
portalo turinio 

dalių 
• Teikia 

grįžtamąją 
informaciją apie 
pokalbių robotą 

• Sukuria 
pokalbių robotą 

• Įdiegia 
pokalbių robotą 

e. teisingumo 
portale, skirtą 

naudoti 
nustatytais 

atvejais 

• Stebi pokalbių 
roboto kūrimą 

• Teikia 
grįžtamąją 

informaciją apie 
pokalbių roboto 

diegimą 

  



 

 

11724/4/18 REV 4  nva/SSU-JS/js/ssu 16 

PRIEDAS JAI 2 LIMITE LT 
 

III. E. ryšys teisingumo srityje 

 

A. Saugus keitimasis duomenimis 

 

16. Siekiant plėtoti tarpvalstybinius elektroninius procesus, reikia užtikrinti saugų keitimąsi duomenimis tarp šiuose procesuose dalyvaujančių institucijų ir 

specialistų. Tačiau tam būtinos tam tikros išankstinės sąlygos, pavyzdžiui, susitarimas dėl duomenų perdavimo saugumo sąlygų arba gebėjimo pasitikėti 

perduotu dokumentu. 

Nr. 
Projekto 

pavadinimas 
Pasiūlė Projekto tikslai 

Veiksmai, kurių 
reikia imtis 

Projekto 
vadovas 

Indėlis 

Valstybės narės Komisija Darbo grupė Kiti partneriai 

13 

Teismo 
mokesčių 

elektroninis 
mokėjimas 

Komisija 

Sudaryti sąlygas 
teismo mokesčių 

elektroniniam 
mokėjimui  

• Sukurti teisminių 
procedūrų ir su 
jomis susijusių 

teismų mokesčių 
aprašą 

• Išnagrinėti padėtį 
valstybėse narėse, 
susijusią su teismų 

mokesčių 
mokėjimo 

priemonėmis 
• Sudaryti sąlygas 
teismo mokesčių 

mokėjimui 
internetu per 
e. teisingumo 

portalą 
• Tarp 

dalyvaujančių 
valstybių narių 

susitarti dėl 
mokėjimo sistemos 

sąlygų 

Komisija 

• Teikia 
informaciją apie 

nacionalinį 
kontekstą, 
susijusį su 

teismo 
mokesčiais 
(aprašas ir 
mokėjimo 

priemonės) 
• Diegia 

reikiamus 
teisinius ir 
techninius 
pakeitimus 

E. teisingumo 
portale sukuria 

priemonę, skirtą 
teismo 

mokesčiams 
nustatyti ir 

galimai sumokėti 

Įvertina teismo 
mokesčių aprašo 

rezultatus 
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Nr. 
Projekto 

pavadinimas 
Pasiūlė Projekto tikslai 

Veiksmai, kurių reikia 
imtis 

Projekto 
vadovas 

Indėlis 

Valstybės narės Komisija Darbo grupė Kiti partneriai 

14 

Bendradarbiavimas 
skaitmeniniame 
baudžiamajame 

procese 

Estija 

Tirti ir analizuoti 
skaitmeninio 

keitimosi 
duomenimis 

baudžiamajame 
procese 

galimybes 

• Analizuoti 
skaitmeninio 

baudžiamojo proceso 
naudojimo atvejus 
• Dalytis žiniomis ir 
geriausios praktikos 

pavyzdžiais šioje 
srityje 

• Analizuoti keitimosi 
duomenimis 

skaitmeniniame 
baudžiamajame 

procese įgyvendinimo 
praktikoje galimybes 

Estija 

Teikia informaciją 
apie padėtį 
valstybėje, 
susijusią su 

skaitmeniniu 
baudžiamuoju 

procesu 

Užtikrina saugaus 
keitimosi 

duomenimis 
priemones 

• Veikia kaip 
keitimosi geriausios 

praktikos 
pavyzdžiais forumas 

• Veikia kaip 
kontaktinis punktas, 

skirtas galimų 
bandomųjų projektų 

įgyvendinimo 
klausimams 

  

15 E. tapatybė 2.0 Komisija 

• Patvirtinti 
profesinių 
funkcijų 

ontologiją, 
apimančią visą 

Europos teisminę 
erdvę 

• Parengti aiškų 
požiūrį dėl 
techninio 

įgyvendinimo 

• Sukurti profesinių 
funkcijų ontologiją 

• Sukurti šios 
ontologijos palaikymo 

struktūrą 
• Atlikti parengiamąjį 

darbą, susijusį su 
asmens 

identifikavimo, 
susieto su 

profesinėmis 
funkcijomis, 

įgyvendinimu 

Komisija 

• Teikia 
informaciją apie 
praktikuojančių 

teisininkų 
vaidmenį 
• Nustato 

prieigos teises 
atsižvelgiant į šią 

ontologiją 

• Sukuria 
praktikuojantiems 

teisininkams 
skirtą profesinių 

funkcijų 
ontologiją 

• Veikia kaip 
kontaktinis punktas 

tarp Komisijos, 
valstybių narių ir 
praktikuojančių 

teisininkų 
• Teikia grįžtamąją 

informaciją apie 
teisinį kontekstą 

valstybėse narėse 

Specialistai: 
teikia 

informaciją apie 
praktikuojančių 

teisininkų 
vaidmenį ir 

praktiką 
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Nr. 
Projekto 

pavadinimas 
Pasiūlė Projekto tikslai 

Veiksmai, kurių 
reikia imtis 

Projekto 
vadovas 

Indėlis 

Valstybės narės Komisija Darbo grupė Kiti partneriai 

16 
I. parama 

e. teisingumo 
portalui 

Austrija 

Suteikti galimybę 
palaikyti ryšius su 

tam tikros 
valstybės narės 

centrine institucija 
skaitmeninėmis 

priemonėmis per 
e. teisingumo 

portalą 

• Nustatyti 
naudojimosi 

i. parama 
e. teisingumo 

portale sąlygas 
• Integruoti į 

i. paramą 
reikiamus 

pakeitimus 
• Įdiegti i. paramą 

portale 

Bus 
nustatyta 

vėliau 

Prijungia 
nacionalines 

centrines 
institucijas prie 

i. paramos 

Įdiegia 
i. paramą 
portale 

• Nustato 
naudojimosi 

i. parama 
e. teisingumo 

portale sąlygas 
• Veikia kaip 
kontaktinis 

punktas, skirtas 
nacionalinėms 

centrinėms 
institucijoms 

Hagos tarptautinės 
privatinės teisės 

konferencija: 
plėtoja i. paramą 

17 
Rasti 

advokatą II 
Komisija 

Sukurti advokato 
statuso 

patikrinimo 
sistemą 

• Įvertinti pagal 
esamą sistemą 

„Rasti 
advokatą II“ 

išduotų 
sertifikatų teisinį 

priimtinumą 
• E. teisingumo 
portale įdiegti 

esamą sprendimą 
„Rasti 

advokatą II“ 

CCBE ir 
Komisija 
(kiek tai 
susiję su 

e. teisingumo 
portalu) 

Teikia 
informaciją 
apie teisinį 
kontekstą, 
susijusį su 

sertifikatų dėl 
advokato 
statuso 

išdavimu 

Jei įmanoma, 
e. teisingumo 
portale įdiegia 

esamą 
sprendimą 

„Rasti 
advokatą II“ 

• Veikia kaip 
kontaktinis 

punktas tarp 
Komisijos, 

valstybių narių ir 
praktikuojančių 

teisininkų 
• Teikia 

grįžtamąją 
informaciją apie 
teisinį kontekstą 

valstybėse 
narėse 

CCBE: 
• Koordinuoja 

advokatų asociacijų 
darbą 

• Teikia informaciją per 
sistemą „Rasti 

advokatą II“, jeigu ji 
bus patvirtinta 
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Nr. 
Projekto 

pavadinimas 
Pasiūlė Projekto tikslai 

Veiksmai, kurių 
reikia imtis 

Projekto 
vadovas 

Indėlis 

Valstybės narės Komisija Darbo grupė Kiti partneriai 

18 

Blokų 
grandinė 

teisingumo 
srityje 

Komisija 

Ištirti blokų 
grandinės 

technologijų 
naudojimo 

e. teisingumo 
srityje atvejus 

Pradėti tyrimą 
siekiant 

išanalizuoti 
teisines sąlygas bei 

potencialias 
galimybes ir (arba) 

kliūtis 

Komisija 

Teikia 
informaciją apie 
teisinį ir techninį 

nacionalinį 
kontekstą 

Atlieka tyrimą 

• Veikia kaip 
kontaktinis 

punktas, skirtas 
specialistams 

• Vertina tyrimo 
rezultatus 

Suinteresuotos teisinės 
ir profesinės 

organizacijos: 
teikia jų patirtimi 
grindžiamą indėlį 

19 

E. mokėjimas, 
skirtas 

e. teisingumo 
portalui 

Austrija 
Sukurti 

mokesčiams skirtą 
mokėjimo sistemą 

• E. teisingumo 
portale įdiegti 

mokesčiams skirtą 
e. mokėjimo 

funkciją 
• Tarp 

dalyvaujančių 
valstybių narių 

susitarti dėl 
mokėjimo 
sistemos 

naudojimo 

Bus 
nustatyta 

vėliau 

• Teikia 
atitinkamą indėlį 

ir informaciją 
• Dalyvauja 
mokėjimo 

sistemoje jos 
taikymo 

kontekste (pvz., 
BRIS dokumentų 

mokesčių 
mokėjimas) 

Įdiegia 
e. mokėjimo 

funkciją 

Nustato 
mokėjimo 
sistemos 

naudojimo 
sąlygas 
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B. Saugi piliečių, specialistų ir teisminių institucijų tarpusavio komunikacija 

 

17. Siekiant labiau tiesiogiai įtraukti piliečius į elektroninius teisminius procesus, turi būti plėtojamos priemonės, skirtos tiesioginei piliečių, specialistų ir 

teisminių institucijų tarpusavio komunikacijai. 

 

Nr. 
Projekto 

pavadinimas 
Pasiūlė Projekto tikslai 

Veiksmai, kurių 
reikia imtis 

Projekto 
vadovas 

Indėlis 

Valstybės narės Komisija Darbo grupė Kiti partneriai 

20 
Vaizdo 

konferencijos 
Austrija 

• Nustatyti 
problemas, 
susijusias su 

tarpvalstybinėmis 
vaizdo 

konferencijomis 
• Keistis 

informacija, 
gerosios praktikos 

pavyzdžiais ir 
technologijomis 
siekiant sudaryti 

sąlygas 
tarpvalstybinėms 

vaizdo 
konferencijoms 

• Pasiūlyti 
trumpalaikių 

veiksmų ir projektų 
siekiant pagerinti 
tarpvalstybines 

vaizdo 
konferencijas 

• Keistis 
informacija, 

gerosios praktikos 
pavyzdžiais ir 

technologijomis 
• Pasiūlyti 

konkrečių veiksmų 
ir projektų siekiant 

pagerinti 
tarpvalstybines 

vaizdo 
konferencijas 

Austrija 

• Teikia 
teismams ir 

administracijoms 
vaizdo 

konferencijų 
įrangą 

• Prižiūri 
atitinkamą statinį 

turinį 
e. teisingumo 

portale 

Nėra 

Veikia kaip 
forumas, 
kuriame 

keičiamasi 
informacija, 

gerosios 
praktikos 

pavyzdžiais ir 
technologijomis 
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IV. Sąveikumas 

 

A. Projektas e. CODEX 

 

18. Sąveikumas yra vienas iš e. teisingumo strategijoje nustatytų tikslų7. Sąveikumą tarp nacionalinių sistemų ketinama užtikrinti naudojant projekto e. CODEX 

technologiją (Ryšių palaikymas e. teisingumo srityje keičiantis duomenimis internetu) ir vykdant jį pratęsiantį projektą Me-CODEX (projekto e. CODEX 

priežiūra). 

 

Nr. 
Projekto 

pavadinimas 
Pasiūlė Projekto tikslai 

Veiksmai, kurių 
reikia imtis 

Projekto 
vadovas 

Indėlis 

Valstybės narės Komisija Darbo grupė Kiti partneriai 

21 
Projektas 
e. CODEX 

Austrija 

Prižiūrėti 
e. CODEX sistemą 

siekiant ją 
parengti 

perdavimui 

• Prižiūrėti 
e. CODEX 

komponentus ir 
centrinę bandymo 

platformą 
• Nustatyti 

reikiamą valdymo, 
komunikacijos ir 
rinkodaros veiklą 

e. CODEX 
konsorciumas 

• Naudojasi 
projektu 
e. CODEX 

• Praneša apie 
patirtį ir praktiką 

e. CODEX 
bendruomenei 

Bendradarbiauja 
su valstybėmis 

narėmis 
prižiūrint 
projektą 
e. CODEX 

• Veikia kaip 
forumas siekiant 

išplėsti 
e. CODEX 

bendruomenę 
• Veikia kaip 
kontaktinis 

punktas, kiek tai 
susiję su 
projekto 
e. CODEX 

naudojimu ES 
priemonių 
sistemoje 

Hagos 
tarptautinės 

privatinės teisės 
konvencija, 

praktikuojančių 
teisininkų 

organizacijos ir 
suinteresuotieji 

subjektai: 
• naudojasi 

projektu 
e. CODEX 
• Teikia 

grįžtamąją 
informaciją 

 

                                                 
7 Dok. WK 2894/2018 REV 2 40 punktas. 
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Nr. 
Projekto 

pavadinimas 
Pasiūlė Projekto tikslai 

Veiksmai, kurių 
reikia imtis 

Projekto 
vadovas 

Indėlis 

Valstybės narės Komisija Darbo grupė Kiti partneriai 

22 

Projektas 
e. CODEX 
teisinių 

priemonių 
srityje 

Austrija 

Įgyvendinti 
bandomuosius 

projektus, skirtus 
keistis formomis, 
dokumentais ir 
struktūrizuotais 

duomenimis 

Užtikrinti verslo 
bei procesų 

modeliavimą ir 
techninį 

įgyvendinimą 
siekiant 

tarpusavyje 
sujungti 

institucijas, 
dalyvaujančias 

teisinėse 
priemonėse 
pasitelkiant 

projektą e. CODEX 

e. CODEX 
konsorciumas 

Naudojasi 
projektu 

e. CODEX teisinių 
priemonių 
sistemoje 

Suteikia prieigą 
prie e. CODEX 

tinklo 

Veikia kaip 
kontaktinis 

punktas siekiant 
palaikyti ryšius 

tarp darbo 
grupių, 

dirbančių 
rengiant 
teisines 

priemones, ir 
valstybių narių 

ar e. CODEX 
konsorciumo 

  

23 
Vidinių 
sistemų 

derinimas 
Austrija 

Kurti bendras ir 
suderintas vidines 
sistemas, skirtas 

konkrečioms 
teisinėms 

priemonėms 

Nustatyti, kurių 
teisinių priemonių 

atveju yra 
pageidautinos ir 

įmanomos 
bendros vidinės 

sistemos 

e. CODEX 
konsorciumas 

• Plėtoja vidines 
sistemas, skirtas 

teisinėse 
priemonėse 
numatytoms 
sistemoms 

• 
Bendradarbiauja 
kuriant bendras 
vidines sistemas 

Atsižvelgdama į 
valstybių narių 

poreikius, 
užtikrina 

bendras vidines 
sistemas 

Veikia kaip 
kontaktinis 

punktas siekiant 
nustatyti 
įdiegtinas 

vidines sistemas 
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B. Semantinis sąveikumas 

 

19. Semantinio sąveikumo tikslas – palengvinti ryšį tarp sistemų suderinant metaduomenyse ir standartuose vartojamus terminus. Juo taip pat ketinama sumažinti 

kalbinių skirtumų poveikį užtikrinant automatinį vertimą ir tokiu būdu atlaisvinant išteklių skubiems vertimams. 

 

20. Kontrolinį žodyną sudaro terminų sąrašas, kuris naudojamas turiniui indeksuoti ir užtikrinti, kad būtų lengviau rasti informaciją. Duomenų tvarkymą ir 

galimybę rasti informaciją galima dar labiau pagerinti ir padaryti efektyvesnius naudojant kontrolinius žodynus, identifikatorius, pavyzdžiui, ELI ar ECLI, 

dirbtinį intelektą ir teisėtų atvirųjų duomenų bei didžiųjų duomenų analizę. 
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Nr. 
Projekto 

pavadinimas 
Pasiūlė Projekto tikslai 

Veiksmai, kurių 
reikia imtis 

Projekto 
vadovas 

Indėlis 

Valstybės narės 
Europos 
Sąjungos 

leidinių biuras 
Darbo grupė Kiti partneriai 

24 
Balso 

atpažinimas 
Nyderlandai 

Sukurti priemonę, 
kuri suteiktų 

galimybę atlikti 
automatinę 

žodinio diskurso 
transkripciją 

rašytine forma ir 
kurią būtų galima 

naudoti 
teisminiuose 
procesuose 

• Nustatyti 
automatinės 
transkripcijos 

naudojimo 
atvejus ir 

geriausią praktiką 
• Sukurti kalbų ir 

dialektų duomenų 
bazę 

• Susitarti dėl 
teisminės srities 

automatinės 
transkripcijos 

teisinio ir 
techninio 

naudojimo sąlygų 

Nyderlandai 

Suteikia prieigą 
prie duomenų 
apie gimtąsias 

kalbas ir 
dialektus 

Nėra 

• Stebi 
priemonės 

kūrimą 
• Veikia kaip 
kontaktinis 

punktas 
ryšiams tarp 

dalyvių 
• Nustato 
priemonės 
naudojimo 
atvejus ir 
technines 
galimybes 

Ekspertai 
(vertėjai raštu / 
vertėjai žodžiu) 
ir mokslininkai: 

galbūt teikia 
duomenis 
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Nr. 
Projekto 

pavadinimas 
Pasiūlė Projekto tikslai 

Veiksmai, kurių 
reikia imtis 

Projekto 
vadovas 

Indėlis 

Valstybės narės 
Europos 
Sąjungos 

leidinių biuras 
Darbo grupė Kiti partneriai 

25 

Kontroliniai 
žodynai – 

„EuroVoc“ ir 
„LegiVoc“ 

ES 
leidinių 
biuras ir 

Prancūzija 

• Skatinti naudoti 
platformą 

„VocBench“ 
• Įdiegti 

„EuroVoc“ 
indeksavimo 

priemonę 
• Išplėsti 
„LegiVoc“ 

• Konsoliduoti ir 
skatinti ES 

valstybių narių 
žodynų semantinį 
suderinimą, kartu 

su trečiosiomis 
valstybėmis 

• Skatinti naudoti 
platformą 

„VocBench“ 
• Sukurti 

„EuroVoc“ 
automatinio 
indeksavimo 

priemonę 
• Išplėsti į 

„LegiVoc“ įtrauktų 
žodynų aprėptį 

• Pagerinti 
„LegiVoc“ 

administravimą 

ES leidinių 
biuras – 

„EuroVoc“ 
klausimu, 

Prancūzija – 
„LegiVoc“ 
klausimu 

Teikia 
informaciją apie 

žodynus 

• Kuria 
„EuroVoc“ 

automatinio 
indeksavimo 

priemonę 
• Derina įvairias 

priemones 
• Teikia 

informaciją 
platformoje 
„VocBench“ 

• Stebi 
„EuroVoc“ 
naudojimą 

• Veikia kaip 
kontaktinis 

punktas, kiek tai 
susiję su 
platesniu 

„VocBench“ ir 
„LegiVoc“ 

įgyvendinimu 
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Nr. 
Projekto 

pavadinimas 
Pasiūlė Projekto tikslai 

Veiksmai, kurių 
reikia imtis 

Projekto 
vadovas 

Indėlis 

Valstybės narės 
Europos 

Sąjungos leidinių 
biuras 

Darbo grupė Kiti partneriai 

26 
Sąveikumas ir 

bendri 
standartai 

ES 
leidinių 
biuras 

• Sukurti bendrus 
teisėkūros proceso 

formatus 
• Toliau skatinti 

naudotis 
atviraisiais 

duomenimis 
• Sukurti teisės 
aktų rengimo 

valdymo sistemą 

• Suderinti 
dokumentų ir 
informacijos 

srautus 
• ES atvirųjų 

duomenų portale 
paskelbti 

papildomus 
e. teisingumo 

duomenų rinkinius 
• 

Bendradarbiaujant 
valstybėms narėms, 
Europos Sąjungos 

leidinių biurui, 
Komisijai ir galbūt 

kitoms ES 
institucijoms, 

galimai sukurti 
naują sistemą 

ES 
leidinių 
biuras 

Bendradarbiauja 
su Leidinių biuru 

kuriant teisės 
aktų rengimo 

valdymo sistemą 

• Dirba derinimo 
ir paskelbimo 

srityje 
• Kuria teisės 
aktų rengimo 

valdymo sistemą 

• Stebi aktų 
rengimo 

sistemos kūrimą 
ir ES atvirųjų 

duomenų 
skelbimą 

• Veikia kaip 
kontaktinis 

punktas ryšiams 
su Leidinių biuru 

palaikyti 
koordinuojant 
aktų rengimo 

sistemos kūrimo 
veiksmus 
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V. Rezervo sąrašas 

 

21. Yra tam tikrų projektų, kurie yra svarbūs e. teisingumui, tačiau kai kurios iš jiems įgyvendinti reikalingų išankstinių sąlygų šiuo metu, atrodo, kol kas 

netenkinamos. Todėl valstybės narės susitarė parengti rezervo sąrašą, į kurį būtų įtraukti žemesnio prioriteto projektai, kurie vis dar galėtų būti įgyvendinami 

dalyvaujant valstybėms narėms, pageidaujančioms tęsti projektą, kai tik bus rasti sprendimai esamų kliūčių ar netenkinamų sąlygų atžvilgiu. Šiems projektams 

vis dar būtų galima skirti finansavimą, jei kvietimuose teikti pasiūlymus yra nurodyta jų aprėptis. 

 

22. Siekiant skatinti geriau naudotis e. teisingumo projektų rezultatais, E. teisės darbo grupė (e. teisingumas) gali būti toliau nurodytiems projektams skirtas 

forumas. 
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Nr. 
Projekto 

pavadinimas 
Pasiūlė Projekto tikslai 

Veiksmai, kurių 
reikia imtis 

Projekto 
vadovas 

Indėlis 

Valstybės 
narės 

Komisija Darbo grupė Kiti partneriai 

R1 
Skolininkų 

informacinė 
sistema 

Nyderlandai 

Sukurti 
skolininkams ir 

galimiems 
kreditoriams 

skirtą centrinę 
platformą, 

kurioje būtų 
galima susipažinti 

su informacija 
apie jų padėtį 

(skolininkų 
atveju – apie jų 

pačių padėtį, 
galimų kreditorių 

atveju – apie 
galimų skolininkų 

padėtį) 

• Sukurti 
platformą, kurioje 

būtų rodomi su 
skolomis 

susijusiose 
duomenų bazėse 

saugomi duomenys 
• Sukurti skolų 

duomenų bazes 
dalyvaujančiose 

valstybėse narėse 
• Sukurti tų 

duomenų bazių 
jungtį 

• Sudaryti 
piliečiams ir 

specialistams 
sąlygas keistis 
duomenimis ir 
palaikyti ryšius 

Nyderlandai 

Atnaujina ir 
sujungia 
esamas 

duomenų 
bazes 

Apsvarsto 
galimybes 

e. teisingumo 
portale suteikti 

prieglobą 
sukurtai 

priemonei 

Veikia kaip 
kontaktinis 

punktas kuriant 
ir atnaujinant 

skolininkų 
duomenų 

bazes 
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Nr. 
Projekto 

pavadinimas 
Pasiūlė Projekto tikslai 

Veiksmai, kurių 
reikia imtis 

Projekto 
vadovas 

Indėlis 

Valstybės narės Komisija Darbo grupė Kiti partneriai 

R2 „BabelLex“ Prancūzija 

Per e. teisingumo 
portalą suteikti 

prieigą prie 
vertėjų raštu ir 
vertėjų žodžiu 

duomenų bazių 

• Toliau plėtoti 
platformą 

„BabelLex“ 
• Išplėsti šios 
platformos 

geografinę aprėptį 
• Integruoti 
platformą 

„BabelLex“ į 
e. teisingumo 

portalą, naudojant 
funkciją „Rasti ...“ 

Prancūzija 

Padeda vertėjų 
raštu ir vertėjų 

žodžiu 
asociacijoms 

kurti ir prižiūrėti 
vertėjų raštu ir 
vertėjų žodžiu 

duomenų bazes 

Suteikia 
paieškos 

priemonę, kuri 
būtų naudojama 

e. teisingumo 
portale 

• Veikia kaip 
kontaktinis punktas, 

skirtas vertėjų raštu ir 
vertėjų žodžiu 
asociacijoms 

• Teikia pagalbą norint 
susisiekti su vietos 

asociacijomis 

Vertėjų raštu ir 
vertėjų žodžiu 

asociacijos: 
kuria ir prižiūri 
vertėjų raštu ir 
vertėjų žodžiu 

duomenų bazes 

R3 

Pažeidžiamų 
suaugusiųjų 
nacionalinių 

registrų 
sujungimas 

Prancūzija 

• Sukurti 
nacionalines 

duomenų bazes 
dėl asmenų 
veiksnumo, 

įskaitant jų norus 
numatomos 

fizinės negalios ar 
psichikos 

sutrikimo atveju 
• Sujungti tas 

duomenų bazes 

• Remti esamų 
nacionalinių 

registrų, kuriuose 
išvardyti 

sprendimai dėl 
pažeidžiamų 
suaugusiųjų 

apsaugos 
priemonių, 
sujungimą 

• Į e. teisingumo 
portalą integruoti 

informacijos 
tinklalapį, kuriame 
būtų nagrinėjami 

veiksnumo ir 
pažeidžiamų 
suaugusiųjų 

klausimai 

Prancūzija 

• Prižiūri 
esamas 

nacionalines 
sprendimų dėl 
pažeidžiamų 
suaugusiųjų 

apsaugos 
priemonių 

duomenų bazes 
• Sudaro 
sąlygas 

sujungimui su 
tomis duomenų 

bazėmis 

E. teisingumo 
portale užtikrina 

infrastruktūrą 

• Koordinuoja 
veiksmus, susijusius su 
duomenų bazių turiniu 

ir sujungimu 
• Stebi, kaip valstybės 
narės ir Komisija juos 

įgyvendina 

Notarai: 
bendradarbiauja 

prižiūrint ir 
atnaujinant 
nacionalines 

duomenų bazes 
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Nr. 
Projekto 

pavadinimas 
Pasiūlė Projekto tikslai 

Veiksmai, kurių reikia 
imtis 

Projekto 
vadovas 

Indėlis 

Valstybės narės Komisija Darbo grupė Kiti partneriai 

R4 

Elektroniniai 
spaudai ir 

pasikliovimo 
lygmenys 

e. teisingumo 
srityje 

Komisija 

Sukurti tokios rūšies 
elektroninius parašus ir 

spaudus, kurie būtini 
įvairioms procedūroms 

ir pasikliovimo 
lygmenims, susijusiems 

su elektroninės 
tapatybės kortelės 

(eID), kuria, laikantis 
eIDAS reglamento, 

reikės naudotis 
siekiant gauti prieigą 

prie e. teisingumo 
paslaugų, priemone 

• Nustatyti 
pasikliovimo 

lygmenis, būtinus 
siekiant naudotis 

elektroninės 
atpažinties 
sistemomis 

tarpvalstybinės 
prieigos prie 

e. teisingumo 
paslaugų tikslu 

• Nustatyti 
naudojimuisi 

elektroniniais parašais 
ir elektroniniais 

spaudais taikomus 
reikalavimus 

Komisija 

Teikia informaciją apie 
nacionalinius 

reikalavimus, taikomus 
nacionaliniams 
e. parašams ir 

e. spaudams, kuriuos 
valstybės narės yra 

pripažinusios 
e. teisingumo paslaugų 

srityje 

Nėra 

• Renka 
informaciją apie 

nacionalinę 
praktiką ir 

reikalavimus, 
taikomus 

elektroniniams 
parašams ir 
spaudams 

• Susitaria dėl 
rekomendacijų 

dėl eIDAS 
reguliuojamų 

paslaugų 
teisingumo srityje 

  

R5 

Europos 
vienas 

bendras 
el. pašto 
adresas 

Komisija 

Įdiegti nacionalinį / ES 
el. pašto adresą, skirtą 
oficialiai komunikacijai 

su teisminėmis / 
kompetentingomis 

valdžios institucijomis, 
kuris būtų naudojamas 
tiek nacionaliniu, tiek 

Europos lygmeniu 

• Sukurti oficialiai 
komunikacijai 

naudojamų 
nacionalinių el. pašto 

adresų sistemų 
inventorių 

• Nustatyti oficialiai 
komunikacijai skirto 
ES el. pašto adreso 
naudojimo atvejus 
• Nustatyti tokio 
el. pašto adreso 

diegimo strategiją 

Komisija 

• Teikia informaciją 
apie elektronines 

priemones, 
naudojamas oficialiai 

komunikacijai 
nacionaliniu lygmeniu 
• Tarp dalyvaujančių 

valstybių narių 
susitaria dėl oficialiai 

komunikacijai skirto ES 
el. pašto adreso 

diegimo 

Atlieka 
oficialios 

komunikacijos 
kontekste 

naudotino ES 
el. pašto 
adreso 

diegimo 
galimybių 

studiją 

• Renka 
informaciją apie 

nacionalinę 
praktiką, susijusią 

su oficialiai 
komunikacijai 

skirtais el. pašto 
adresais 
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VI. Specialistų vadovaujami projektai 

 

23. Specialistai yra pasiūlę projektų, kurie būtų naudingi vykdant darbą e. teisingumo srityje. Projektai būtų inicijuoti pasiūlymą pateikusių specialistų iniciatyva8. 

 

24. Šiems projektams vykdyti gali prireikti darbo grupės pagalbos, teikiamos specialistų prašymu. Darbo grupė koordinuotų vykdomus veiksmus, kad būtų 

išvengta dalyvaujančių specialistų pastangų dubliavimosi. 

 

                                                 
8 Kaip nurodyta dabartinio 2019–2023 m. e. teisingumo strategijos projekto 32 punkte, dok. 12794/1/18 REV 1. 
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Nr. 
Projekto 

pavadinimas 
Projekto tikslai 

Veiksmai, kurių reikia 
imtis 

Projekto 
vadovas 

Dalyvavimo forma 

Valstybės narės Komisija Darbo grupė Kiti partneriai 

P1 

Elektroninis 
ginčų 

sprendimas 
ieškinių dėl 

nedidelių sumų 
atveju 

Sukurti techninį tinklų 
tiltą / tinklų sietuvą 

tarp elektroninio ginčų 
sprendimo sistemų ir 

elektroninės ES 
ieškinių dėl nedidelių 

sumų nagrinėjimo 
procedūros, naudotiną 
tais atvejais, kai ginčo 
nepavyksta išspręsti 
elektroniniu būdu 

• Atlikti skirtingose 
valstybėse narėse šiuo 

metu taikomo 
elektroninio ginčų 

sprendimo, susijusio su 
ieškiniais dėl nedidelių 

sumų, lyginamąjį tyrimą 
(aprėptis, technologijos, 

dalyvaujantys specialistai) 
• Analizuoti ir siūlyti 

technines konvergencijos 
(prireikus) bei elektroninio 
ginčų sprendimo sistemų 
ir elektroninės ES ieškinių 

dėl nedidelių sumų 
nagrinėjimo procedūros 

sujungimo galimybes 

Europos 
teismo 

pareigūnų 
rūmai 
(CEHJ) 

Teikia 
informaciją 
apie esamas 
nacionalines 
elektroninio 

ginčų 
sprendimo 
sistemas 

Svarsto techninio 
tinklų tilto / tinklų 

sietuvo tarp 
elektroninio ginčų 
sprendimo sistemų 

galimybę 

• Svarsto 
techninio tinklų 

tilto / tinklų 
sietuvo tarp 
elektroninio 

ginčų 
sprendimo 

sistemų 
galimybę 

• Veikia kaip 
kontaktinis 

punktas, skirtas 
specialistų 

asociacijoms 

CEHJ: 
• atlieka tyrimą 
Paskelbia tyrimo 

rezultatus 
• Bendradarbiauja su 

Komisija ir valstybėmis 
narėmis siekdami 

nustatyti geriausius 
elektroninio ginčų 

sprendimo ir ES 
ieškinių dėl nedidelių 

sumų nagrinėjimo 
procedūros sujungimo 

sprendimus 

P2 

Europos 
kalėjimų 

informacinės 
sistemos (EPIS) 
duomenų bazė 

• Sukurti tvarią ir 
pripažintą platformą, 

skirtą ES kalėjimų 
informacijai 
centralizuoti 

• Prisidėti prie 
skaidrumo ir 

palengvinti dalijimąsi 
žiniomis bei mokymąsi, 
susijusius su kalėjimų 
veikimu, sąlygomis ir 

praktika 

• Didinti informuotumą 
apie EPIS ir skatinti prie 

jos prisidėti 
• Skatinti valstybių narių 

nacionalines įkalinimo 
įstaigas prisidėti, kiek tai 

susiję su didesniu 
duomenų rinkinių 

skaičiumi ir galimybe 
plėtoti statistinę duomenų 

bazę 

„EuroPris“ 

Teikia 
duomenis apie 
savo įkalinimo 

įstaigas 

E. teisingumo 
portale pateikia 

saitą į EPIS 
duomenų bazę 

• Veikia kaip 
kontaktinis 

punktas, skirtas 
„EuroPris“ 
• Svarsto 
galimus 

būsimus šios 
duomenų bazės 

naudojimo 
būdus 

Lozanos universitetas: 
plėtoja statistinių 

duomenų bazę 
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Nr. 
Projekto 

pavadinimas 
Projekto tikslai 

Veiksmai, kurių reikia 
imtis 

Projekto 
vadovas 

Dalyvavimo forma 

Valstybės narės Komisija Darbo grupė Kiti partneriai 

P3 
Elektroniniai 

ekspertų 
registrai 

• Sukurti nacionalinius 
teismo ekspertų 

katalogus 
• E. teisingumo portale 

įdiegti paieškos 
priemonę, kuria šie 

katalogai būtų 
tarpusavyje sujungti 

• Skatinti kurti 
nacionalinius teismo 
ekspertų katalogus 

• Šiuos nacionalinius 
katalogus sujungti 

tarpusavyje 
pasitelkiant 

e. teisingumo portalą 
• Rengti piliečiams 
skirtus informacijos 

tinklalapius 

Europos 
ekspertizės ir 

ekspertų 
institutas 
(EEEI) + 

„EuroExpert“ 

• Prireikus 
padeda 

nacionalinėms 
teismo 

ekspertų 
asociacijoms 
kurti jų narių 

katalogus 
• Koordinuoja 
veiksmus su 

šiomis 
asociacijomis, 

kad jų katalogai 
būtų sujungti 
tarpusavyje 
pasitelkiant 

e. teisingumo 
portalą 

Suteikia 
paieškos 

priemonę 
e. teisingumo 

portale 

Veikia kaip 
kontaktinis 

punktas, skirtas 
nacionalinėms 

ekspertų 
asociacijoms 

EEEI + 
„EuroExpert“: 

• Rengia teismo 
ekspertų 
katalogus 
• Svarsto 
geriausią 
praktiką 
siekiant 

palengvinti 
tokių katalogų 

diegimą 
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Nr. 
Projekto 

pavadinimas 
Projekto tikslai 

Veiksmai, kurių reikia 
imtis 

Projekto 
vadovas 

Dalyvavimo forma 

Savanoriškai 
dalyvaujančios 
valstybės narės 

Komisija Darbo grupė Kiti partneriai 

P4 E. ekspertizė 

Vykdant teismo 
ekspertizės procedūras 

kompiuterizuotai 
keistis informacija 

• Įvertinti priemones, 
kurios šiuo metu 

naudojamos ES tiek 
teismo ekspertizės 

procedūrų kontekste, 
tiek kitų teisminių 

profesijų atveju 
• Įvertinti ekspertizės ir 
su ekspertize siejamų 

procedūrų įvairovę 
• Įdiegti esamas 

formas, pateiktas 
Tarybos reglamento 
(EB) Nr. 1206/2001 

priede 
• Parengti naują 

prašymo rasti, įvertinti 
ir paskirti ekspertą, kad 

jis duotų parodymus, 
formą 

Europos 
ekspertizės ir 

ekspertų 
institutas 
(EEEI) + 

„EuroExpert“ 

Teikia 
informaciją apie 

šiuo metu 
taikomas 

ekspertizės 
procedūras  

Nėra 

Veikia kaip 
kontaktinis 

punktas, skirtas 
specialistų 

asociacijoms 

EEEI + 
„EuroExpert“: 

• Įvertina 
„europines“ 
priemones, 

kuriomis gali 
naudotis 
teisminių 
profesijų 
atstovai 

• Parenka 
tinkamą (-us) 

sprendimą (-us) 
• Plėtoja ir 
įgyvendina 

vieną ar kelis 
bandomuosius 

projektus 
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Nr. 
Projekto 

pavadinimas 
Projekto tikslai 

Veiksmai, kurių reikia 
imtis 

Projekto 
vadovas 

Dalyvavimo forma 

Valstybės narės Komisija Darbo grupė Kiti partneriai 

P5 

Europos 
paveldėjimo 
pažymėjimų 

(EPP) registrų 
sujungimas 

• Kovoti su 
suklastotais EPP ir EPP 

dublikatais 
• Padėti naudotis EPP 

Esamus registrus 
sujungti su registrais, 
kurie jau yra sujungti 

per ENRWA 

Europos 
testamentų 

registrų 
tinklo 

asociacija 
(ENRWA) 

• Sujungia 
esamus 

registrus 
• Kuria registrus 

savanoriškai 
dalyvaujančiose 

valstybėse 
narėse, kuriose 

jų nėra 

Užtikrina 
infrastruktūrą, 
skirtą prieigai 
prie jungties 

e. teisingumo 
portale 

• Propaguoja 
projektą 

nacionalinėms 
valdžios 

institucijoms 
• Galbūt parengia 

geriausios 
praktikos vadovą 

šalims, 
pageidaujančioms 
sukurti ir sujungti 

registrus 

Europos 
testamentų 

registrų tinklo 
asociacija: 

• koordinuoja 
nacionalinių 

registrų kūrimo 
veiksmus 
• Dalijasi 

žiniomis apie 
geriausią 

praktiką ir 
technologijas 

nacionaliniams 
registrams kurti 
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